
Præjudicielt spørgsmål 

Skal det i tilfælde af en efterfølgende bogføring som omhandlet 
i EF-toldkodeksens ( 1 ) artikel 220 lægges til grund, at betingel­
serne i EF-toldkodeksens artikel 33, hvorefter toldværdien ikke 
omfatter importafgifter, er opfyldt, såfremt sælger og køber af 
de pågældende goder som leveringsbetingelse har aftalt »deli­
vered duties paid« og har angivet dette i toldangivelsen, selv 
om de ved fastsættelsen af transaktionsprisen — med urette 
— er gået ud fra, at der ikke skulle betales told ved indførsel 
i Fællesskabet, og der følgelig ikke er angivet noget toldbeløb på 
fakturaen og i angivelsen? 

( 1 ) Rådets forordning (EØF) nr. 2913/92 af 12.10.1992 om indførelse 
af en EF-toldkodeks (EFT L 302, s. 1). 

Anmodning om præjudiciel afgørelse indgivet af Oberster 
Gerichtshof (Østrig) den 4. september 2009 — 

Pensionsversicherungsanstalt mod Dr. Christine Kleist 

(Sag C-356/09) 

(2009/C 282/49) 

Processprog: tysk 

Den forelæggende ret 

Oberster Gerichtshof 

Parter i hovedsagen 

Sagsøger: Pensionsversicherungsanstalt 

Sagsøgt: Dr. Christine Kleist 

Præjudicielle spørgsmål 

1) Skal artikel 3, stk. 1, litra c), i Rådets direktiv 76/207/EØF af 
9. februar 1976 om gennemførelse af princippet om lige­
behandling af mænd og kvinder for så vidt angår adgang til 
beskæftigelse, erhvervsuddannelse, forfremmelse samt 
arbejdsvilkår ( 1 ), som ændret ved direktiv 2002/73/EF, 
fortolkes således, at bestemmelsen — inden for rammerne 
af en arbejdsretlig ordning, hvor der i forbindelse med 
arbejdstagernes almindelige beskyttelse mod afskedigelse 
tages hensyn til deres sociale (økonomiske) afhængighed af 
arbejdspladsen — er til hinder for en bestemmelse i en 
kollektiv overenskomst, hvorefter der fastsættes en særlig 
beskyttelse mod afskedigelse, der går ud over den alminde­
lige lovbestemte beskyttelse mod afskedigelse, men som kun 
gælder indtil det tidspunkt, hvor der typisk foreligger en 
social (økonomisk) sikring i form af ydelse af alderspension, 
når mænd og kvinder kan gøre krav på denne alderspension 
på forskellige tidspunkter? 

2) Er artikel 3, stk. 1, litra c), i direktiv 76/207/EØF, som 
ændret ved direktiv 2002/73/EF, inden for rammerne af 
ovennævnte arbejdsretlige ordning til hinder for en offentlig 

arbejdsgivers beslutning om at afskedige en kvindelig 
arbejdstager få måneder efter det tidspunkt, hvor hun 
opnår social sikring i form af alderspension, med henblik 
på at ansætte nye arbejdstagere, der står til rådighed på 
arbejdsmarkedet? 

( 1 ) EFT L 39, s. 40. 

Anmodning om præjudiciel afgørelse indgivet af Cour de 
cassation (Frankrig) den 17. september 2009 — Josep 
Penarroja Fa mod Procureur général près la Cour d’appel 

de Paris 

(Sag C-372/09) 

(2009/C 282/50) 

Processprog: fransk 

Den forelæggende ret 

Cour de cassation 

Parter i hovedsagen 

Sagsøger: Josep Penarroja Fa 

Sagsøgt: Procureur général près la Cour d’appel de Paris 

Præjudicielle spørgsmål 

1) Skal EF-traktatens artikel 50 fortolkes således, at den kan 
omfatte en opgave, der er betroet en erhvervsdrivende i 
dennes egenskab af sagkyndig i en tvist, der verserer for 
en national ret, når den erhvervsdrivende på de ovenfor 
beskrevne betingelser er udpeget af den ret, der behandler 
tvisten? 

2) Skal deltagelse i udøvelse af offentlig myndighed, som 
omhandlet i EF-traktatens artikel 45, stk. 1, fortolkes 
således, at det finder anvendelse på en opgave, som vare­
tages af en sagkyndig, der er udpeget af en fransk rets­
instans, som reguleret ved lov om fransk civil retspleje og 
lov om strafferetspleje samt ved lov nr. 71-198 af 29. juni 
1971 og dekret nr. 2004-1463 af 23. december 2004? 

3) Skal EF-traktatens artikel 43 og 49 fortolkes således, at de er 
til hinder for en lovgivning, som den der følger af lov nr. 
71-198 af 29. juni 1971 og dekret nr. 2004-1463 af 23. 
december 2004, med senere ændringer, der underlægger 
optagelsen på en af en appeldomstol opstillet liste
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betingelser om alder, kompetence, vandel og uafhængighed, 
uden at der tages hensyn til, at den pågældende ansøger 
allerede er blevet anerkendt som sagkyndig af retsinstan­
serne i hans oprindelsesstat, eller at der er truffet andre 
foranstaltninger til kontrol af hans kvalifikationer? 

Anmodning om præjudiciel afgørelse indgivet af Cour de 
cassation (Frankrig) den 17. september 2009 — Josep 
Penarroja Fa mod Procureur général près la Cour de 

cassation 

(Sag C-373/09) 

(2009/C 282/51) 

Processprog: fransk 

Den forelæggende ret 

Cour de cassation 

Parter i hovedsagen 

Sagsøger: Josep Penarroja Fa 

Sagsøgt: Procureur général près la Cour de cassation 

Præjudicielle spørgsmål 

1) Skal EF-traktatens artikel 50 fortolkes således, at den kan 
omfatte en opgave, der er betroet en erhvervsdrivende i 
dennes egenskab af sagkyndig i en tvist, der verserer for 
en national ret, når den erhvervsdrivende på de ovenfor 
beskrevne betingelser er udpeget af den ret, der behandler 
tvisten? 

2) Skal deltagelse i udøvelse af offentlig myndighed, som 
omhandlet i EF-traktatens artikel 45, stk. 1, fortolkes 
således, at det finder anvendelse på en opgave, som vare­
tages af en sagkyndig, der er udpeget af en fransk rets­
instans, som reguleret ved lov om fransk civil retspleje og 
lov om strafferetspleje samt ved lov nr. 71-498 af 29. juni 
1971 og dekret nr. 2004-1463 af 23. december 2004? 

3) Skal EF-traktatens artikel 43 og 49 fortolkes således, at de er 
til hinder for en lovgivning, som den der følger af lov nr. 
71-498 af 29. juni 1971 og dekret nr. 2004-1463 af 23. 
december 2004, med senere ændringer, der forbeholder 
optagelsen på den nationale liste og titlen af sagkyndig 
anerkendt af Cour de cassation for erhvervsdrivende, der i 
mindst tre år har været optaget på en af en fransk appel­
domstol opstillet liste? 

4) Skal artikel 3, stk. 1, litra a), i Europa-Parlamentets og 
Rådets direktiv 2005/36/EF af 7. september 2005 ( 1 ) 
fortolkes således, at den omfatter udførelsen af sagkyndige 
opgaver i egenskab af sagkyndig, der er autoriseret af Cour 

de cassation i henhold til betingelserne i lov nr. 71-498 af 
29. juni 1971 og dekret nr. 2004-1463 af 23. december 
2004, med senere ændringer? 

( 1 ) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2005/36/EF af 7.9.2005 om 
anerkendelse af erhvervsmæssige kvalifikationer (EUT L 225, s. 22). 

Appel iværksat den 25. september 2009 af Melli Bank plc 
til prøvelse af dom afsagt den 9. juli 2009 af Retten i Første 
Instans (Anden Afdeling) i de forenede sager T-246/08 og 
T-332/08, Melli Bank plc mod Rådet for Den Europæiske 
Union, støttet af Den Franske Republik, Det Forenede 
Kongerige Storbritannien og Nordirland og 

Kommissionen for De Europæiske Fællesskaber 

(Sag C-380/09 P) 

(2009/C 282/52) 

Processprog: engelsk 

Parter 

Appellant: Melli Bank plc (ved solicitor S. Gadhia, solicitor, 
T. Din, QC D. Anderson og barrister R. Blakeley) 

De andre parter i appelsagen: Rådet for Den Europæiske Union, 
Den Franske Republik, Det Forenede Kongerige Storbritannien 
og Nordirland og Kommissionen for De Europæiske 
Fællesskaber 

Appellanten har nedlagt følgende påstande 

Domstolen bør 

— ophæve den appellerede dom, 

— tage sagsøgerens påstande i de forenede sager T-246/08 og 
T-332/08 til følge, 

— annullere punkt 4 i afsnit B i bilaget til Rådets afgørelse nr. 
2008/475/EF ( 1 ) om restriktive foranstaltninger over for 
Iran, for så vidt som dette relaterer til Melli Bank plc, 

— tilsidesætte artikel 7, stk. 2, litra d), i Rådets forordning (EF) 
nr. 423/2007/EF ( 2 ), såfremt Domstolen anser forordningens 
artikel 7, stk. 2, litra d), for bindende, og 

— pålægge Rådet at betale omkostningerne i appelsagen og i 
sagen for Retten i Første Instans.
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